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PRECAUCION - ADVERTENCIA

ATENCION

VERIRRQUE QUE EL VOLTAJE DE AUMENTACION

SEA EL REQUERIDO PARA SU APARATO

PARA EVITAR EL RIESGO DE CHOQUE ELECTRICO, 1O QUITE LA TAPA,
EfI CASODE , DIRASE AL P DEPRIUPS

Es necesario que lea cuidadosamente su instructi-
vo de manejo.
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@ Norge

Typeskilt finnes bak pé apparaten.

OBSERVER!
Nettbryteren er sekundert innkopplet. Den in-
nebygde netdelen er derfor ikke frakoplet net-
tet sd lenge apparat er tilsluttet nettkontakten
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INSTALLATION OPERATION
POWER SUPPLY SETTING FRONT OF PLAYER (Fig. 2]
* Check that the type plate on the rear of your 1 SHUFFLE ﬁ
player indicates the correct supply voltage. Playing in random order. =)
« If your mains supply voltage is different, con- =
sult your dealer or our Service Organisation. 2 ggggzﬁ;g play. w
Certain versions of this player are equipped 3 Display

with a voltage selector (3), which enables you
1o set the player to the correct mains voltage
yourself. When changing the voltage setting, it
1$ also necessary to change the mains fuse (1)
to one of the correct rating: T200 mA (slow
blow fuse) for 110/127 V; T100 mA {slow blow
fuse) for 220 V-230V/230V-240 V.

CONNECTIONS (Fig. 1)

1 Mains fuse holder (not all versions)
See "Power supply setting’.

2 Mains socket

¢ Insert the plug of the mains lead (supplied) into
the mains socket.

¢ Connect the other end to your mains supply.

~ The player is now switched on immediately
(STAND BY).

3 Voltage selector (not all versions)
See 'Power supply setting’.

4 ANALOGUE OUT
For the connecting cable to the amplifier.

¢ Insert a red plug into the ‘R’ socket and the
other plug into the ‘L’ socket.

¢ Insert the two other plugs into the correspon-
ding sockets of the CD or AUX input of your
amplifier. You can also use the TUNER or TAPE
IN connection, but never the PHONO input!

6 Connection for the mains lead

FITTING A MAINS PLUG (U.K. only)

The wires in the mains lead are coloured in accor-
dance with the following code:

Blue - Neutral; Brown - Live.
As the colours of the wires may not correspond
with the terminal identification in your plug, pro-
ceed as follows:

¢ Connect the brown wire to the terminal marked

‘I or coloured brown or red.
* Connect the blue wire to the terminal marked
‘N’ or coloured blue or black.

No connection should be made to the earth
terminal of the plug!

For 13 A plugs, conforming to BS1363, use a 3
A fuse.

For other plugs, use a 5 A or lower fuse in the
plug, adaptor or at the distribution board.

Informs you about the functioning of the play-
er.

4 A TRACK M

— Selecting another track during play.

— Selecting a track to start play with.

— Selecting tracks when compiling a programme.

— Selecting the tape length when making a tape
recording.

5 ¢« SEARCH P>

— Fast search for a passage.

— Selecting the tape length when making a tape
recording.

6 SCAN
Automatically playing the beginning of each
track.

7 A-B
Setting the starting and stopping point of a
passage to be repeated.

8 OPEN/CL(ose)
Opening and closing the CD compartment.

9 PROGRAM

— Storing tracks in a programme.

-~ Checking the programme.

— Erasing tracks from a programme.

10 EDIT
Selecting EDIT mode to enter the tape length
when making a tape recording.

11 STOP/CM

— Stopping play.

— Erasing a programme (CM = Clear Memory).

12 PAUSE
Interrupting play.

13 PLAY/REPLAY

— Starting play.

— Returning to the beginning of a track.



OPERATION
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DISPLAY (Fig. 3)

TRACK - Indicates the track number being play-
ed; shows how many tracks there are on the CD.
>

- Lights during play;

~ Flashes when play is interrupted (PAUSE).

TIME - Indicates the elapsed playing time of the

track being played.

T(():TAL TIME - Indicates the total playing time of

aCD.

PROGRAM - Lights up when a programme is be-

ing stored.

SCAN - Lights up when the first 10 seconds of

each track are played.

SHUFFLE - Lights up when the tracks are played

in random order.

A-B - Lights up when a passage is repeated.

REPEAT - Lights up when the entire CD or a pro-

gramme is repeated.

EDIT - Lights up when the player is putin the

EDIT mode.

ERR(or) - Lights up if you:

- make an error in operating the player;

— try to start play when the CD is inserted with
the printed side facing down or if the CD is
damaged.

dISC - Lights up if you try to start play without a

CD in the CD compartment.

OPEN - Lights up when you open the CD com-

partment.

PLAYBACK (PLAY/REPLAY)

IMPORTANT!
— The lens of the laser (fig. 5) should neverbe
touched!
— If none of the player functions are used for
two minutes, the player will switch to STAND

The same will happen if you hold the STOP/-
CM key pressed down for two seconds.

The information will then disappear from the
display.

Press any button to switch the player back on
again.

To switch off the player fully, remove the

plug from the wall socket.

¢ Open the CD compartment by pressing
OPEN/CLOSE.

¢ Insert a CD in the CD compartment, printed
side up (Fig. 4).

¢ Close the CD compartment by hand or by
pressing OPEN/CL{ose).

— Press PLAY/REPLAY.

— D lights up and playback starts.

You can also press PLAY/REPLAY immediately
after inserting the CD; the CD compartment
then closes automatically.

- The-track being played is always shown under
TRACK and its elapsed playing time is shown
under TIME.

— After the last track play stops.

~ The display shows the number of tracks and
the playing time of the CD.

You can interrupt playback by pressing PAUSE;
PAUSE then lights up and £ starts flashing. Press
PLAY/REPLAY to restart.

If you press PLAY/REPLAY during play, the cur-
rent track starts again from the beginning.

You can stop playback by pressing STOP/CM or
OPEN/CL(ose).

SELECTING ANOTHER TRACK DURING
PLAY (- TRACK )

¢ Press P or e until the desired track number
appears under TRACK.

— The music stops and a moment later the selec-
ted track begins to play.

FAST SEARCH FOR A PASSAGE
(<t SEARCH »p)

¢ Hold €< down to search backwards.
¢ Hold »» down to search forwards.

The searching speed is determined by how long a
key is pressed:

- the first 2 seconds fairly slowly, with sound;

- then at maximurn speed, with no sound.

If you reach the end of the last track of the CD
and release PP, play will resume a few seconds
before the end.

STARTING WITH A PARTICULAR TRACK
(< TRACK P and PLAY/REPLAY)

¢ Close the CD compartment by hand or by
pressing OPEN/CL(ose).

- The display shows the number of tracks and
the playing time of the CD.

* Press P or € until the desired track number
appears under TRACK.

* Now press PLAY/REPLAY within 8 seconds.

- Play starts from the selected track.

SCANNING THE DISC (SCAN)

* Press SCAN before or during play.

— If the CD compartment was open, it will now
close.

— SCAN lights up and the first 10 seconds of
each track are played in turn; 10 seconds are
counted down each time under TIME.

* When the player reaches a track which you
wish to hear in full, press SCAN again

During scanning, the € TRACK P keys can be
used.



OPERATION

PROGRAMMING

PLAYING IN A RANDOM ORDER (SHUFFLE)

¢ Press SHUFFLE before or during play.

- If the CD compartment was open it will now
close.

SHUFFLE lights up.

The tracks are now played in a random order.
Press SHUFFLE again if you wish to revert to
normal play.

If you press I, you will return to a track which
has already been played.
If you press , you are selecting any other track.

If you press REPEAT, the tracks will be repeated .

in a different order each time.

REPEATING A PASSAGE (A-B)

You can store 20 tracks from each CD in any re-

¢ During play press A-B at the required starting
point.

~ Alights up.

* Press A-B again at the required stopping point.

- B lights up. The passage between points A and
B will now be replayed continuously.

* Press A-B again if you wish to return to normal
play.

To find the starting and stopping points quickly,
you can use the <€« SEARCH PP keys.

REPEATING THE CD (REPEAT)

* Press REPEAT before or during play.

— REPEAT lights up and the CD will now be re-
peated again and again.

¢ Press REPEAT again to stop the REPEAT func-
tion.

quired sequence in a programme. If you exceed '§
the maximum of 20 tracks, FULL lights up. )
&
STORING A PROGRAMME
(¢ TRACK > and PROGRAM)
¢ Close the CD compartment by hand or by
pressing OPEN/CL(ose).
— The display shows the number of tracks and
the playing time of the CD.

* Press P or € until the first track number you
wish to programme appears under TRACK.

* Now press PROGRAM within 8 seconds.

— PROGRAM lights up, followed by a P (for Pro-

gramme); the number has now been stored in

the player’s memory.

Select the other track numbers required and

store each track by pressing PROGRAM.

STORING A PROGRAMME USING SCAN

* Press SCAN before or during play.

- If the CD compartment was open, it will now
close.

— SCAN lights up and the first 10 seconds of
each track are played in turn; ten seconds are
counted down each time under TIME.

* Press PROGRAM at each track you wish to in-
clude in the programme.

- The player immediately starts to play the first
10 seconds of the next track.

* Press PLAY/REPLAY to play the programme.

CHECKING THE PROGRAMME (PROGRAM)

* Press PROGRAM before, during or after
programmed play.

~ 'r'(for review) lights up and all the track num-
bers appear in the programmed sequence on
the display.

PLAYING THE PROGRAMME (PLAY/REPLAY)

* Press PLAY/REPLAY.
- P lights up and play begins with the first num-
ber of the programme.

All keys can be used during programmed play {ex-
cept SHUFFLE and A-B; the programme will then
be erased).

Searching for a passage is limited to within the
track being played.




PROGRAMMING

OTHER POSSIBILITIES
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ERASING A PROGRAMME
{STOP/CM or OPEN/CL)

RECORDING FROM YOUR CD PLAYER (EDIT)

o Press STOP/CM twice, or, if the CD has already
stopped, just once; you can also press OPEN/-
CL(ose) straight away.

— The programme has now been erased.

ERASING A TRACK FROM A PROGRAMME
(= TRACK ™ and PROGRAM)

* Press » or 4, before or after programmed
play, until the number you wish to erase ap-
pears on the display.

* Press PROGRAM within 8 seconds.

~ The Pafter the number disappears; the number
has now been erased.

In the EDIT mode you can store the tape length
in the player mernory. This will then determine
which tracks fit on one side of the tape and a
pause will automatically be inserted after the
last track.

NOTE!

— As soon as you press PLAY/REPLAY, the
other player functions (except STOP/CM and
OPEN/CL) will temporanly be switched off to
prevent the recording being interfered with

-~ Should the CD be longer than the total tape
length, play will stop after the last track that
fits on side B of the tape.

Press EDIT (in STOP mode).

— C 90lights up.

With P and € you can now select the required

tape length: C 30, C46, C60, C90or C 120,

other tape lengths can be selected using the

-4« SEARCH PP keys.

You can now record the CD.

Press PLAY/REPLAY.

&> lights up and play begins.

— After each track a 5 second pause will be in-
serted. ~

— Play will stop after the last track.

— PAUSE lights up and 2> starts flashing.

¢ Turn the tape over.

* Press PLAY/REPLAY.

— The remaining tracks will now be played.



ADDITIONAL INFORMATION

MAINTENANCE

TECHNICAL DATA

The CDs

¢ Never write on the printed side of a CD.

¢ Do not attach any stickers to the CD.

* Keep the shiny surface of the CD clean.
Use a soft lint-free cloth and always wipe the
disc in a straight line from centre to edge.

* Never use cleaning agents for conventional rec-
ords.

* Detergents or abrasive cleaning agents should
not be used either.

The player

¢ A chamois leather slightly moistened with wa-
ter is sufficient for cleaning the player.

¢ Do not use cleaning agents containing alcohol,
spirits, ammonia or abrasives.

¢ The lens of the laser (Fig. 5) should not be
cleaned.

FAULTS AND THEIR LIKELY CAUSES

if a fault occurs, run through the points listed be-
low before taking your player for repair. Check
whether:

- condensation has formed on the lens of the
laser due to a dramatic change in temperature;
this will disappear automatically after some
time;

~ the CD has been inserted correctly with the
printed side up and that there is a CD in the
compartment;

— the CD is dirty, badly scratched or warped;

~ the player has been connected to the PHONO
socket of the amplifier.

If the fault remains, try to clear it by switching the
player off and on again:

¢ Remove the mains plug from the wall socket.
 Insert the mains plug in the wall socket again.

If this also fails to help, consult your dealer.

Typical Audio Performance
Frequency range: ........cmeeecciinnenens 2-20,000 Hz

Amplitude inearity:...c..ccoovceevereincnrccnnnnne. 0.02 dB
Phase linearity: ... ...0.5° (20 - 20,000 Hz)
DYNamicC rANGE: «..eevveerermrrercrerssirscessssmsansanas 86 dB
Signal-to-noise rati .95 dB (A-weighted)
Channel separation:.........cccvoccrecnsrensnninans 94 dB
Total harmonic diStOrtion: ........ccceeeecvsenvenans 0.015%

D/A conversion:
quadruple oversampling (176.4 kHz) with digital
filter and two 16-bit D/A-converters

Power supply

Mains voltage and frequency:

see the type plate on the rear of the player
Power consumption:

— 10 W in PLAY mode

- 5Win STAND BY mode

Cabinet

Materialffinish:

metal and polystyrene with decorative trim
Dimensions (w x h x d): ........ 360 x 100 x 280 mm
....... 2.7 kg approx.

Subject to modification

This Compact Disc player complies with ra-
dio interference requirements as laid down
in EC regulations.

Under no circumstances should you repair
the player yourself, as this will invalidate
the guarantee!

English
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GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Phifips sell this product sub,e=t ta the vnderstaading that if any defectin man ufacture

or matenal shall appear mt vathin 12 months from the date of consurer sale, the

dealer fromv.hom the product vias pJrchased vaill arrange for such defect to be rect

fied vathout charge, provided

1. Reasonab’e evidence s supplied that the product vias purchased vaithin 12 months
priot to the date of clam

2 The defectss not due ta uze of the product for other than domestic purposes, ot o1
anncomect voltage, or contrary to the Company’s operating instructions, Of 1o acce-
dental damsge {v.hether in teansit or ttenvise), misuse, neglect or inexpart repait.

Products seat for service should be adequately packed as no bability can bz 2ccepted

for damage or loss 1n transit, and name and address must be enclosed

Facts about free service

When senvice 1s requiced, 3pply to the deater from v.hom the product was putchased

Should any difficulty be expenenced in ebtaining Service, e g 1n the event of the deal-

erhawing ceased 10 trade, you are advised to contact Padips Sevice

These statements do not affect the statutory nghts of a consumer

1 you hawe any questions v/huch your dealer cannot ansvier, p'ease vt to

Philips Consumer Relations,B=1 PO, Box 298, 420 London Road,

CROYDON CR330R, or T (07) 689-2166 Consumer Advice.

Please retain this card Produce if service 1s requured

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

This apparatus (s made of h gh quality matenal and great care has been taken inats
manufacture

Philips, therefore, ghe you a guarantee on parts against failures ansing from faulty
vrokmanship or matenal for 12 months after date of purchase This quarantee is valid
on the condition that thus centdicate is completed and signed immedsately on delnery
of the apparatus In case of failure ask your dealer for further information

{t you have any questions vehich your dealer cannot ansver, you may apply to

Philips Electrical {Ireland) Ltd,, Service Dep N d, Clonsk
DUBLIN 14, T 6333 55.

GARANTIE EN SERVICE 1N NEDERLAND

o Wat wordt gegarandeerd?

Palips Nederland BY garandeert dat dit apparast hosteloos v.ordt baeste'd ind e -
biy normaal particulier gebruik v0'g203 de gebruiksaansazing - b ancn 12m0d any
2ankeopdatum fabricage- en/of metenaalfouten opteeden

« Wie voert de garantie vit?

De zorg voor de uhoenng van de qarantie keryst by de handetaar diz uketapparaat
verkeeht heeft. De handelzar han daatbyy eventugel ecn baroop doza op con dur
Philips Service vestigingen

» Uw aankoopbon + de identificatiekaart

De identificatiekaart is v garanticbass Ukunt alleen eon Brocp deanop du b
venomschrenen garantiz tegen o orlegging vaa 92 aaokoopton (fastuur kasoston of
keatantie), in combinatie met de (Centificatiekaa, wadrop fyLenumm e La selL num-
mer zija vermeld Uit de aankeopt on dicnen duidelik de aantoopdatum en doonyam
van de hande'aar te blyken Mocht het noodzakehjk zyn deze decur Saten 93 ui?
handelaar af te geven, dan bunt uhem daanoor €60 0ARANYSTE S SV

De garantie venvalt indien op de genocmde documrenten sets is verand.d, deorme-
haald, venvijderd of onleesbaar gemaakt De garantie venvalt exencens ind ca het
typenummer enfof senenummer ¢p het apparaat is \eranderd deorgehaa'd, vty
derd of onleesbaar gemaakt

o Hoe te handelen bij een storing?

Omonnod ge kosten te vootkomen, raden vay u asn by stonnacn €eist nausREpny dis
gebruiksaanvayzing te lezen Indien de gabruksaanviyzing dadangien uitkomnst b cdt,
kunt u ww handa'aar raadplegen e 1/of hem het apparaat tec reparatic 3anb ¢dzo

e _.en bij problemen?

By problemen omtrent de garant e-uitvcening hunt u zich wn verb cding stellen et
Philips Nederland B.V. Afdeling C bel. A d
nummer 500, 5600 VB EINDHOVEN (postzegel niet nothg), of T 040-78 1178,

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ
Philips-Gerate sind aus emwandfresm Matenal und mit groZer Sorgfalt bergatelit
v.orden Dieses Gerdt viird [bnen gute Dienste feisten, sofern es sachgemal bodient

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The banebits gwen to the purchaser by this waraty are 1 additon to all other nghts

and remedies, vihich, under the Trade Prectices Act or other Commony. 2alth or State

law, the purchaser of o.ener has in respact of the product.

The Phulips product cames the follgeang viawanties

C-senes Hifi-systems 12 months Compact Dis¢ Players 12 mantbs Home Audio Sys-

tems 6 months Clock radios, portable radios, cassette recorders, cassette players

and radio recorders 90 days

Any defect n matenals of v.orkmanship occurnng vathin the specdied penod from the

date of delwery, vl be rectfied free of charge by the retader from v.hom this product

/s purchased

Note Please retain your purchase dochet to assist prompt service

Conditions of this warranty

1. All clams for warraaty service rust be made to the retader from vehom this prod-
uttwas purchased All transport charges incumed in conngction vuth viarranty ser-
vice of rep'acement vall b2 paid by the purchaser

2 These warranties do not cover batteres and extend only to defects 1n matenals or
veotkmanship aceurning under normal use of the product where operated 10 accor-
dance vath Gur1ostructQns

Philips C Products Division, logy Park, Figtree Drive,

Australia Centre, HOMEBUSH 2140, New South Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you for purchasing this quality Padips product. The document you are No.
reading 1s your guarantee card

Guarantee.

Tonh,

U hattenvard Teotz aller Sorgfaltist das Auftreten von Fehfaa nicht ganz aus-
uschlieBen Im Falle ewes Defedtes wenden Sie sich bitte unter Vorlags 4¢3 Ein
kavfsbal und des Ger. an das Fachgeschaft, 1n velehem Sie 425 Gorat
env.orbenhaban

GARANTIE POUR LA SUISSE

Les appareils Phihips ont 616 fabuqués au moyen de maténav do toute premitre quat
1té et aves beavcoup de soins Cet appareil vous donncra encore plus de sabsfattion
st Futdisation et Fentretien sont suwis sefon fe mode d'emp’or Malgee tous e soms
apportés, appantion de défauts nest pas exclue Dans ¢& £33, NOUS VOUS SENONS 18-
connaissants de b 2n vouloir vous adresser directement chez votre vendeur mum du
passeport de 'apparell anst que Ce Ja factuce sy repoitent

GARANZIA PER LA SVIZZERA

Gl apparecet Philips soro prodot: con matenalt di prima quality ¢ asserdlaticonfa
massima cura Esst Vi offiranno un otbmo senizio, e camd o i un gecurata nio ¢
manutenzione Malgrado tutti 1 ndsta sforz,, non € esclusa che possana ancmee dui
guastr In caso di difetto Vi preghiamo di ro'gerV al Vostea farmitore sgaonaherate,
portanda con Vol passaperta asema a1 decurr ant d'acquisto

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belge en Luemburg gelden witshutend de garantietapalingen die i het doar vy
handelaar verstrekte garantiebey s staan aanggeven

o Voor Belgi:lodien v na de 23nkcop van €20 of andzr Philips appacadt probledin
heaft met byv de vaatborg, de v.etkirg, of het gebruk envan, enind.cn do vordeler
die udeze apparaten verkecht heaft moedikheden ondeniadt om daze prob'eman op
te lossen, stelt v zich dan telegomsch of schuftelijk 1 verbinding et onze dienst

Phulips Mg Zealand Ltd guarantees this product against defectwe ¢ and

kt, de plein 2, 1000 BRUSSEL - T 02/211 91 11

faulty viorkmanship for a panod of 12 months Any defect in Is OF VorKman:

ship oecornng vathin 12 months from the date of purchase subject to the followang

conditions vall ba rectfied free of charge by the retader from whom this product vaas

purchased

Conditions.

1. The product must have baen purchased 1n New Zealand, and this guatantee card
comp'eted at time of purchase {this 1s your proof of the date of purchase)

2.The quarantee applies only to faults caused by defectwe components, or faulty
viorkmanship on the part of the manufacturer

3. The quarante does not cover failures caused by misuse, neglect, normal v.ear and
tear, accidental breakaga, use on the incorrect voltage, use contrary to operating i
structions, or vnauthonsed modification to the product or repair by an unauthonised
technician

4. Reasonable evideace {in the fomm of a sales docket or completed guarantee card)
must be supplied to ind.cate that the product wvas purchased no moré than 12
months prior to the date of your clam

5. 1n the event of a failure, Palips shall be under no labity for any mjury, or any loss
or damage caused to property or products ether than the product under guarantee

This quarante does not prejudice your sights under common law and statute, and 15

1n additon to the normal responsibilitees of the retailer and Philips

How to claim.

Shoutd your Philips product fail viithin the guarantee period, please return it to the re-

taler fromwhomat veas purchased In most cases the retaler vall be able to satisfac-

tonly repais of rep'ace the product

However, should the retader not be able to conclude the matter satisfactonly, o i you

have other dfficulties claiming uader this guarantes, please contact

the Guarantee Controller, Philips New Zealand Ltd,

B PO. Box 1041, AUCKLAND - T (09) 605-914
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GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG

Pour les conditions de garantie €n Belg que et Luxembourg veudfez vous référer a
carte de garantie que le cevendetr doitvous reettee

o Pour I2 Belgigue: St aprés Vzchat de Yun ou Iautee appareil Pailips vous auer dos
prob'2mes concemant par exemple fa garantie, Ie fonctionnement ou Futdizaton de
F'appared et que le distubuteur gvous arenduces appacells Cprouse des difficultes
pour les résoudre, prenez contact, soit par télEphore, ok par €00t 3,03 NOUD SenCy
“Contact Clientéle’, Place de Brouckeére 2, 1000 BRUXELLES - 0221191 11

GARANTIE IN OSTERREICH

In Ostereichist die Gewantleistyng fur Vertedge zvaschen Hondfer uad Kdufer 4230
lich geregelt Zur Geltendmachung des Gewahdeistungsansprches ¢ ent diot Kat
beleg

Die Osterre.chische Palips Industue GmbK unterstutzt die Sesheldistungseipfl ch
tung Ihres Handlers fir Neugerate, die der Handel uber die Qsterreichizshe Pinbips To-
dustrie GmbH bzvs Horny Vertrehsgmbh bazogan hat, dadurch, da2 fu den Kduterin-
nerhalb von 6 Monaten ab Verkaufsdatum Funktionsmangel (Fabinkations- odie Kate-
raifehler) n ener ynserer Servize-Filialen kostenlos, d b ohne Verreshnueg von Ar-
bedszeit und Materral, bzhobenv.erden

Sehaden, d'e durch aulere Einflusse, unsachgemale Behandluog cder wniathge-
malen Fremdzingnff entstanden sind, sone Gebausefehler eder Glasbruch, mind voo
dieser Zuszge ausgesshlossen

Philips Zentrale Kundeninfornation:

~ 1101 WIEN, TriesterstraBe 64, 5 0222-60101-DW 1620 oder 1563

— 6020 INNSBRUCK, Klostergasse 4, T 05222-746%

— 9020 KLAGENFURT, Villachzr StraBe 161, T 0463-22397-DW 31

Philips Service-Organisation 1232 WIEN, K 120, 0222-8662-0




GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet appareif a €16 fabrqué avec le souct de vous donner entidre satisfaction.

PHILIPS fournira gratuitement au vendeur les pidces détachées nécessaires 2 sa ré-

garauon pendant fes pérodes suvantes, chacune prenant effet A compter de la date

e vente

—~ 6 mois pour fes étoph a portatis, les récep
les radio tes radig-réveuls et les électrop

~ 12 mois pour les radiocassettes équipés de fa fonction Compact Disc et les bala-
deurs Compact Disc,

~ 12 moss pour les appareils entrant dans fa composttion d'une chaine électro-acous-
tique, y compns les chalnes compactes statonnawes squipés d'au moins deux
SOUIEES SONOTES;

sauf 1 la déténoration résulte d'une cause étrangdre 2 I'appared ou du non respect

des prescriptions d'utilisation

Vous bénéficierez en tout état de cause des dispositions des art. 1641 et suvants du

Code Crwl tefatds 4 la garantie lgale

Pour tout consel ou 1ntenvention, adressez-vous A votre vendeur

Pour tout renseignement complémentarre, vous pouvez vous adresser 2 la succursale

Philips Ja plus proche.

Soucieux d'améliorer continuellement la quatité de nos produits, nous nous réservons

le droit d'en modifier 3 tout moment les caracténstiques

PHILIPS El ique D ique - Société en nom collectif

RCS NANTERRE B 333 760 833

64, Rue Carnot -E3 B.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex

Inf fons Ci T (16-1) 64805454

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Phitips-Gerate sind Markenartke, die mit groQter Prazision nach modemsten Fer-
tigungsmethoden und mt emem Hochstma3 an Sorgfalt b It veerden. Das
Gerat vaird [hnen gute Dienste leisten, vorausgesetzt dad Sie es sachgems8 bedienen
und unteshalten Trotz alter Sorgfalt 1st das Auftreten von Fehlem mcht auszuschlie-
Ren Ihr Partaer fir die Behebung derartiger Fehler ist Ihr Fachhindler, bei dem das
Gerat envorben vaurde Falls e Rellamationsfall eintrtt, wenden Ste sich bitte unter

Vorlage des Enkaufsheleges und des an [hren Fachhand

radio portatifs,

TAKUU JA HUOLTO

Tamin tuotteen rakenne on pitkiaik kokemukselfa tehdyn yon tulos
Jatkmaan eri tuotantovatheissa tehtévan laatutarkkarlun vuoksi Philips takaa tuotteen-
salaadun

Tarkemmat tiedot takuuehdorsta saat Phulips-myyjslta tai alla olevasta osaittessta.
Oy Philips AB, Sinikalliontie 3, 02630 ESPO0 - T (358-0)-50261

B O Philips AB, P.0. Box 75, 02531 ESPO0

GARANTIA PARA MEXICO
Este aparato est4 fabricado con materiales de afta calidad y ha sido cuidadesamente
verificado. Phulips, por lo tanto, da 2 usted una garantia de 12 meses a parti de su
fecha de compra

La garantié ampara la reposicién de las piezas defectuosas debidas a fallas en su
montaje o en los materiales, incluyendo Ia mano de obra necesaria para su reemplaza
en otalleres izad

Enbcaso de fallas en su aparato le rogamos se siva poner en contacto con su dis-
triburdor

Esta garantia no cubrird las averias que resulten como consecuencia de una msta-
laci6n meomecta del aparato, fi ouso il do del mismo.

Philips se obliga a reparar y devolver a usted su aparato en un plazo no mayar de 30
dias hébiles contados a partir de la fecha de haber ingresado su aparato a una de
nuestros talleres.

Para que esta garantia sea vélida, es necesario que el certificado que fiqura en la
parte p de esté il vo haya sido debid: llenado en el e
lacompra del aparato

En caso de extravio del certificado con fa presentacion de Ia factura o remision de su
3parato podra hacer efectiva la garantia comespondiente.

St usted tiene alquna duda o pregunta que no le pueda solucionar su distribuidar, por
favor ponerse en contacto con Oficinas Centrales de Servicio,
Av. Coyoacén No. 1051, Col. del Valle, 03100 MEXICO, D.E
B 5-75-20-22 0 5-75-01-00

PHILIPS IBERICA, SAE.
iza este aparato durante 6 meses, a partir de la fecha de adquisicién, de la for-

=]

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER LITALIA
Questo apparecchio & stata realizzato con materiali di prima qualita e costruito eon fa
massima cura La Phutips comunque formisce ali'acquirente una Garanza di buon fun-
zionamento secando le condiziont stabilite dall’ ANIE
Tale Garanya decorre dalla data di acquisto ed ha la durata di 6 mesi, Per aver dintto
alla Garanzia & necessano che questo certficata nports 1 datt di Modello e Matricola

ma siguiente.

1. Cubriend Iquier defecto de fab 0 vicio de origen, asf como la totalidad
de sus componentes, incluyendo la mano de obra necesari para el reemplazo de
las piezas def: por talleres izad

2. Esta garantfa no cubrird Ia averia, si es ia de incomecta facién del
aparato, mamfiesto mal trate o uso inadecuado del mismo. La calificacién de las
averias comesponders dnicamente a los servicios técnicos de los talleres autoriza-

dell’apparecchio, 1a data di acquista ed 1l tanbro del rvenditore, inoltre per tutt gl dos Pubips.
apparecchi per 1 quali & prevista la “nicevuta fiscale” (o altro dic )il 3, Las reparaciones que pudieran producirse durante el periodo de wigencia de fa pre-
documento stesso dovra essere valo con questo c ac del-  sente garantia se efectuardn, bien en el domicsio de usuario, bien en los talleres

ladatadacquiste
In caso di necessita il prodotio dovrd essere fatto pervenire al Centro dr Assistenza
piu vicino il cut recapito & pubblicato sugh elenchi telefonici della zona dh resid

autonzados Philips, a libre eleccién y criterio de ésta ditima.
4. Transcurndo un mes desde la fecha de adquisicién del aparato, tedes los gastos de

allavoce Phdips

Per questo apparecchio Phuips offre un Abbonamento all'Assistenza Tecnica. Per in-
formaziont nvo'gerst ar Centr di Assistenza o al servizio Consumatori Palips

Philips S.p.A., Viale le Fulvio Testi 327, 20162 MILANO, T 1678-20025

CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL
A Philips P SA, a0 comprador deste aparelh contra
qualquer defeita de matenal ou fabnco, pelo prazo de 6 meses, contado a partir da
datade aquisigdo As agulhas de fonocaptores nfo tém qualquer garantia

A Philigs Portuguesa, SA, anula a garantia 20 aparelho desde que se verifique sera
deficiéncia motwada por acidente, wtilizagdo incorrecta, causas extemas, U oS ca-
$0S em qus apresente vestigios de ter sido violado, ajustado ou reparado por entidade
nao da Também serd da nula a garantia se este certificado apresen-
tar rasuras ou alteragdes

A Philips Portuguesa, SA, obnga-se a prestar a garanta referida somente nos seus
Senigos Técmcos ou nos Concessiondrios de Servigo autorzados. As despesas e
niscos de transporte de e para as oficinas serdo sempre da responsabifidade do com-
prador

Nota Para que o aparelho seja assistido ao abnigo da garantia, & indispensave! que
seja ap do este certficado, devid: p hido & autenticado, por vende-
dor autonzado, aquando da sua aquisigEo

Se sobre esta garantia necessitar algum esclarecimento que o vendedor ndo Ihe pos-
sa dar, deve diriqu-se 3 Philips Portuguesa, SA,

~ Outurela - Camnaxide - 2795 LINDA A VELHA - T> 41800 71/9

- R. Eng. Ezequiel de Campos, 182 - 4100 PORTO - 1> 6726 13

GARANTI 0G SERVICE FOR DANMARK

Ds er nu ejer af et apparat, hvis konstruktion er baseret p& erfaning og tang tids forsk-
ning Phibips for kva! , 09 hvert led 1 fabrkati er underk sta-
dig kontro! Alle henvendelser om fejl under garantien skal rettes td den forhandler,
der har udl og underskrevet g; b , hvorpd de geeldende g b
melser tlhge er anfert. G er kun gae!dende 1 kebstand

GARANTI | NORGE

De er nd eier av et apparat som er basert p4 lang tids forskning og erfarng.

Pilips garanterer for kvaliteten, men hvis en feil skulle oppst3 bes De ta kontakt med
den forhandler som har utlevert og und b ien gjelder kun
i kyepstandet hvor de gjeldende garantibestemmelser mé folges.

Rvis De trenger gere opplysninger utover de forhandleren kan gi Dem, kan De
henvende Demtd Norsk A/S Philips, Avd, AudiofVideo,
Sandstuveien 70, 0SL0 6 -2 02 - 6302 00

p del p | técnico para proceder al examen y/o reparacitn del
3parato comerdn por cuenta de! usuario de acuerda con las tarifas establecidas
para este concepto.

5. En todas las iones se debers ¢
p garantia debid. i
fecha de venta del aparato.

&. En todo caso, el titular de la garantia tiene los derechos minimos reconacidos por

pafiar al aparato factura de compra y la
da, con la mdicacién exacta de la

a Ley.
Titutar {Comprador)
Domicitio

TIAHPO®OPIEZ I'TA SERVICE KAI ETTYHEH ETHN EAAAAA

H ovoxeun ga eheygdea oorasTivg, N Asttovpye ™G evan opioTn

KoL 10705 OVTLKQTOOTROER TIG OEV TPOKELTAL OE KOPMIO: TEPLTTHOT

VO TIPOKVYEL. AV ORI, Tap” OAOL e, Kemmoto e5apTnpe Sev Asitovp—

TIOEL, 70 EEAPTNHOL CVTO KOL 1] EPYUOLO. EMGKEVTG TOPELOVIOL OXNO

my sToaplo depeov. H 1pookop{ouevn 110 EMOXEDT) GUGKEDT TPENEL

VO GOVOSEVETON aTaponTn T 0o 10 AEATIO AIANIKHE FIQAHZEQY,

N GOTOTLMX T0V, KO TO TOAPOV EVILTO GUUTATIPOUEVO KoL CQPOG—

HEVO G0 TO KOTUGTIHA, 0CYOPOG TOV.

H eypmon woyvel o ENA €105, oo v npepopnvic ayopos. H e~

TONOT] SEV IOLVEL OTIG ROPAKOTR MEPITTACENG:

oI avepodie oL aro Brofn mg cvoxeune, adia ano gdopa 1)
Brafn, mov mpoxAndnke ono TprIovs 1 cmto petafoAn g TO0ES
TOV NAEKTPLKOV PEVHATOS

B TN cveopoio Aoyw EAaTtopanxmg s‘ncumo‘mcrt(:ixqog GUOKEVNG.

7. 'Otav 0 apPIdj10g KATACKEVTNG TG CUSKELNG EXEL el

8. Tt KEQOAEG TUK—OTt KO HIKPOGOVOL

H gpyoowa emoxeung yveton ota Epyeompie mg Etoapag, onov o

TEAOLTIG RPEMEL VOL PETOIGEPEL TT) GUCKELT) PE SIKN TOL Soutoovy.

Kovevag avampoganog dev exer 10 Stxonwper oddoymg 1oV 0peyv e

TooEws. Meta ) Angn tov ¥povov eryunoews, o kode mpoPAnue

CUVINPNCENS, EMOKEVNG 1) CVUBOVANG, GOC CUVIGTOVHE VOL OLLOTEL=

VEGUE GTU KATEL TOMOVG Service g Etonpiog.

Atedvovon Kevipixwv SERVICE PHILIPS:

2515 Mapuov 15, 177 78 Tavpog - B 4894.911

Tonoxn 62, 546 93 Ocaocdovixn - B 260.621




CD 115

Guarantee certificate
Identificatiekaart
Garantibeviset

Takuutodistus

Certificat de garantie
Certificado de garantia

Garantieschein

Certificato di garanzia

Eyyonon

Type no. of product:

No. de type du produit:
Typennummer des Gerétes:
Typenr. van het apparaat:
Tipo no. del producto:

Type plate

Date of purchase — Date d'achat — Kaufdatum — Koopdatum - Fecha de compra — Data da compra — Data di acquisto - Kobsdato Kjopeda-

to —Inkopsdato - Ostopéivd — Huepopunvio. ojopog

19

Dealer's name, address and signature

Nom, adresse et signature du revendeur

Name, Anschrift und Unterschrift des Handlers
Naam, adres en handtekening van de handelaar
Nombre, direccién y fima del distribuidor
Nome, indinzzo e firma de! formitore

Nome, morada e assinatura da loja
Forhandlerens navn, adresse og underskaift
Aterforsaljarens namn, adress och namnteckning
Myyjan numi, osoite ja allekirjoitus
Ovopo/Enmvipo AVUnposonoy

3104 11520352

Printed in Portugal

05911
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